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Autonomia catolică. 

Alegeri le pentru congresul regni-
colar, carele a r fi, să fie chemat a de
termina organismul autonomie al bise
ricii catolice de rit latin din Ungar ia , 
s'au terminat. S'au terminat în linişte 
şi făr de ir i tarea spiritelor obicinuită 
în patria nostră la alegeri . 

Guvernul cu prilejul acestor ale
geri nu s'a folosit de mijlócele acelea, 
de cari s'a obicinuit a se folosi la ale
gerile dietale spre a-şi crea şi as igura 
în dietă o maioritate după placul seu. 
Urmarea a şi fost, că dintre deputaţii 
mireni aleşi pentru congresul autonomie 
regnicolar cei mai mulţi aparţ in part i
dului poporal, şi numai puţini sînt li
berali guvernamentali şi oposiţionali. 

Cu tóte acestea înse-şi foile cato
lice unguresc! sînt silite a recunósce, 
că de şi maioritatea poporaţiunii Ungar ie i 
e catolică, chiar alegerile acestea au 
dovedit din nou în chipul cel maî în
tristătorii!, că biserica catolică în Ungar ia 
e slabă. L a urnă a mers adecă pre-
tutindenea în masse mari ţărănimea, 
pe când alegëtoriï din cetăţi şi din 
clasa intel igentă aprópe pretutindenea 
a dovedit, că e nepăsătore faţă cu in
teresele cele mari ale bisericii. Pasi
vitatea acesta a clasei inteligente e 
simtomul unei bólé, ce esistă în biserica 
catolică din Ungar ia , simtomul unei 
bólé provocate prin aceea, că clerul 
latin înalt şi inferior acum de multă 

vreme nu a fost alta fără numai o óste 
auxil iară credinciosă până la servilism 
a politicii şoviniste de astăzi şi într 'aceea 
şi-a uitat de chemarea apostolescă de 
a se face tuturor tóte, pentru ca pe 
toţi să-î dobîndescă lui Christos. 

P e cum spun foile din Budapesta, 
în Novembre a re să se adune congresul 
autonomie regnicolar. Ori ce ar hotărî 
înse acest congres, hotărîri le lui abia 
vor schimba câtu-şi de puţin starea de 
astăzi a lucrului. Guvernul e acuma 
mai consciu de cât ori când de atot-
putinţa sa şi cunoscând bine şi nepu
tinţa bisericii catolice nu va ceda ni
mica din influinţa aceea, carea o de
prinde în afacerile bisericii catolice, ori 
e influinţa aceea îndreptăţi tă ori numai 
usurpată. Raportul actual dintre bise
rica catolică şi dintre statul ungar nu 
va puté, să-1 schimbe nici o * hotărîre a 
congresului. 

Deja de acuma póté să se prevadă, 
care va fi punctul cel mai de frunte de 
diferinţă între congres şi între guvern. 

Raportul dintre biserica catolică si 
dintre statul unguresc în teorie ar fi 
chemate sa-1 reguleze legile ţeriî şi 
dintre acestea mai vîrtos "ait . de lege 
X L I I I din 1895. î n urma acestei legi 
biserica catolică din Ungar ia şi-a perd ut 
cu desevârşire posiţia aceea veche de 
drept public, carea o avuse până atuncia. 
Mesura dreptului de inspecţiune 
şi de disposiţie, carea o avuse statul 
faţă cu biserica catolică, în teorie a 
încetat în urma acelei legi, căci în 

sensul ei dreptul de inspecţiune al sta
tului asupra bisericii catolice a r avé 
să fie identic cu acela, care-1 deprinde 
statul faţă cu cele alalte confesiuni 
recepté. 

Legea acésta asigură fiesce cui 
deprinderea deplin liberă a rel igiunü. 
E a în §. 9 asigură dreptul autonomie 
în tóte afacerile lor până şi confesiunilor 
acelora, cari se vor nasce de acuma 
înainte. E a nu a putut deci să res t r îngă 
îndreptăţirea la guvernare autonomică, 
ce o au vechile confesiuni recepté ş i 
între acestea în rîndul cel dintâiu vechea 
religiune a statului, adecă biserica c a 
tolică. 

Adevërat că §-ul 6 al legii ci tate 
declară, că legile şi regulele de drept 
referitóre la bisericile recepté şi la cre
dincioşii lor rëmân neschimbate. D a r ă 
acésta nu póté să se esplice aşa, că 
biserica catolică are să remână şi pe 
mai de parte sub tutela statului, ci 
avêndu-se în vedere intenţiunea legii 
sensul acelui paragraf cu privire la 
biserica catolică póté să fie numaî acela, 
că drepturile acelea, cari le-a avut b i 
serica acésta în afacerile sale interne, 
au să remână neschimbate. 

P e atuncia, pe când rel igiunea 
catolică, era încă religiunea statului, 
pe atuncia statul şi biserica din punct 
de vedere al dreptului public erau 
contopite: biserica deprindea drepturi 
iurisdicţionale şi în afaceri lumesci, eră 
în schimb statul încă deprindea influ
inţa în afacerile bisericii. Acest raport . 

Feuilleton. 

Relaţiunile eclesiastice ale Românilor 
din Ungaria şi Transilvania în vécul 

al XV-lea. 
(Fine.) 

b) Activitatea misionară a lui loan 
Capistran pentru propagarea unirii între 
Români nu s'a restrins numai la Temişora şi 
Lipova, ci aşa zicênd la întreg teritoriul de 
azi al Banatului. Acesta se cunósce din 
însă-şi mărturisirea acelui călugăr, care în 
epistolele trimise cătră pontificele Galixt 111 
şi cardinalul Firman de dto 15 Aprilie 1456 
zice, că dintre Românii schismatici din părţile 
inferiore ale Ungariei cel mai mulţi s'au 
unit, împreună cu episcopul loan, care era 
capul şi conducêtoriul acelor schismatici. *) 

c) loan Capistran în decursul anului 
1455 şi la începutul anului 1456 a stat în 
Transilvania, unde a propagat unirea ase
menea cu succes. Acesta se cunósce din 
mărturisirea istoricului numit Wadding, carele 
scrie, că după ce călugărul Capistran la 

')' Beatissime Pater et D. ect. Calixto III. 
Beatissime Pater et ad sanctorum pedum oscula. Cum 
eseem in inferioribus regni Hungáriáé partibus, ubi 
omnes fere schismatici erant et infidèles ante accessum 
meum, etiam exhortatus a primis regni viriliter 
evangelizabam verbnm Dei, prout eloqui dabat Deus. 
Commotio magna facta est; illuminati plurimi, mulţi 

resistebant, confugientes ad D. Ioannem de Capha 
praesentium latorem, qui se pro episcopo, haeresiarcha 
et Magistro omnium schismatum et baeresum gerebat. 
Hic enim cam multitudine sequacium et complicium 
suorum neque romanum, neque graecum ritum tenebant. 
Factum est autem postea, ut ad manus meas ductus 
esset per Magnif. D. Ioannem de Hunyad olim gu
bernátoréin regni. Examinavi illum subtilius et im-
peri ipsum promotum usque ad episcopum, sed nulla 
unquam authoritate S. Sedis Apostolicae confirmatum. 
Non enim ecclesiam Dei, non Papám, non sedem 
apostolicam quidquam pendebat, sed abscissus et 
aîienus effectue (Reliqua desunt, adnota Wadding). — 
Reveredissimo etc. Cardinali Firmano.. Reverendissime 
in Christo Pater et Domine D. mi observandissime, 
Protector noster singularissime, humillima commen-
dntione, cum omni officio obsequendi praemissa. Ea 
mea semper fiducia ut in necessitatibus ad V. R. D. 
confugiam. Praesentum latorem ideirco commendatum 
facio, ut V. R. D. ope et opera gratiam a Sto Dno 
nostro obtineat; nam cum esset princeps schismaticorum 
et haeresiarcha inter Valachos infidèles, sub umbra 
illius foverentur Schismata et errores plurimi. in in-
fimis partibus regni Hungáriáé, disponente Deo 
illuminatus est et ad me ductus sponte abjuraverit 
omnes errores et Schismata submittens se obedientiae 

invitarea guardianulul minorit loan Geztfc 
din Teiuş ar fi mers în Transilvania „multi
tudine schismaticorum infoecta" şi acolo a 
predicat propagând unirea, causa acésta o a 
concretpit călugărului Michail de Zekel (Si-
culue, Székely), ') care eu atâta zel s'a nisuit 
a-şî împlini acea misiune dînsului concreejută,, 
în cât episcopul Transilvaniei (Petru) şi cel-

sacrosanctae Bomanae ecclesiae; etquondamse gere-
bat pro episcopo, sed neque cognoscebat s. sedis 
apostolicae veritatem, neque ab ea confirmatus, con-
secrabat valachos suo modo. Ego aotem cum exa-
minarem eum longo tempore in omnibus sacrameutis-
ecclesiae et articulis fidei et pertinentibus ad salutem,. 
errare et penitus deviare comperi. Apertis autem, 
januis veritatis et lucis cum se in malo statu cum 
omnibus suis esse cognosceret, petiit baptizari. Quoi 
curavi fieri, et baptizatus est ad cautelam secundum 
formam juris. Quam ob rem necesse est, ut authoritate 
s. Sedis Apostolicae restituatur ad dignitates. Ea de
re V. R. D. commissum facio. Quam Christus Jesus 
aevo tueri dignetur ad conservationem fidel catholicae 
et pauposculae familiae nostrae, quam Y. R. D. 
unice commendo. Ex Buda 15 Április 1466 E. V. R. D. 
miuimus servulus, licet fidelis orator Fr. Ioannes de 
Capistrano Ord. Min. minimus et indignus. 

') A bună samă guardianul Mineriţilor din-
Lipova, persona identică din epistola Iul Hunyadi de 
dto 2-a die festi b. Dorotheae 1456, subscris şi înr. 
testamentul castelauulul cetăţii Sólymos Blasiu Keszy 
din 1456. 
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тесЫй de drept public acuma a încetat, 
ş i dreptul de inspecţiune supremă a l 
statului sau sfera aceea de drept, carea 
statul póte să o deprindă faţă cu bise
rica catolică cu scopul de a asigura 
legilor sale valóre, faţă cu biserica ca
tolică încă nu póte să se estindă maî 
de parte de cât faţă cu cele alalte con
fesiuni, cari sînt deja recepté ori se 
vor recipia de acum înainte. Altmintrea 
nu a r puté adecă să fie nici vorbă de 
libertatea religiunii , ci din contră a r 
puté să fie vorbă numai de suprimarea 
parţială a acelei libertăţi. 

Aşa sună teoria. Şi congresul 
regnicolar chemat a crea organismul 
autonomie al bisericii catolice din Ungar ia 
a bună samă va insista asupra aceste! 
teorii şi va pretinde, ca teoria acésta 
să se facă praxă. Congresul a bună 
samă o va face acésta. Maioritatea 
representanţilor laïcï ţinetore de partidul 
poporal va forţa lucrul acesta, şi re-
presentanţiî clerici vrênd nevrênd îi vor 
secunda, ori cât de supuşi şi servili 
s'ar fi obicinuit să fie până acuma faţă 
cu guvernul. 

Şi guvernul ? Ori cine póte să scie 
înainte, ce va face guvernul. 

Şi membrii congresului se vor duce 
rebus bene gestis a casă. 

Isprăvile „ortodoxismului naţional" în 
Bucovina. — în numeri! se! din 20 şi 21 a 
c. corespondentul Bucovinean „El? Eu!", 
din cuvintele căruia reprodusesem şi no! în 
numërul 38 a. c , îşi publică reflexiunile re-
feritóre la rëspunsul, ce i-1 dase óre cine cu 
subscripţia „Aut-aut". Rëspunsul acesta n'a 
cercat, să combată cele ce reprodusesem no!, 
ci numai cele ce omisesem. De astă dată 

din rëspunsul lui „El? Eu!" reproducem 
numai următorele : 

„în nr, 200 apoi dl „Aut-aut" îşi arată 
arama prin sfatul, ce-1 dă, cum ar trebui 
să trăim cu Rutenii. Acest sfat a fost prac-
tisat până acum, şi consecinţele cele triste 
le vedem în referinţele de azi, că Rutenii 
ne-au întrecut, sînt bine organisât!, după cum 
spune şi dl „Aut-aut". Acésta înse n'ar fi 
fost, când Românii noştri n'ar fi fost de 
calapodul dlui „Aut-aut". Care Rutean din 
cei tineri óre nu trăesce în dulcele vis, că 
va rutenisa întregă ţara? Noi înse să ne 
mulţămim cu status quo, să ne îngrădim 
„ogorele cu zaplaz firm şi trainic şi să nu 
suferim cu nici o condiţie, ca zaplazul să se 
strice din partea zaplazului". Tare bine, 
dar cum ne îngrădim, când lăsăm pămîntul 
între Prut şi Nistru în manile preoţilor ru
teni, şi ai noştri se retrag în lăuntrul terii ? 
Fălesce-te cu latina ginte şi lasă teritorul 
câştigat prin sângele eroilor lui Ştefan cel 
Mare, să fie înghiţit de Ruteni! Asta se 
chemă, că verşi lumină în urmă? Da! ca 
şi un meteor, când se stînge, de se va urma 
sfatul dlui „Aut-aut"." 

Disposiţiuni de ale Papei bisericii „or
todoxe" din Turcia. — Pe cei doisprezece 
Bulgari, pe cari îi deţinuseră cu prilejul 
păruelii din S. Măria mică de la mănăstirea 
Poboje din Macedonia, la porunca sultanului 
l-au slobodit din închisore. Valiul a primit 
îndrumarea, ca în purcederea sa faţă cu 
locuitorii creştini să ţină cont de purcederea 
împerătescă. — O petiţiune, carea cerea, 
ca episcopul bulgar Sinesiu şi agentul 
comercial bulgar Rizoff să se revoce din 
Üsküb, Porta a resolvit-o negativ. — Pe cum 
se spune, administratorul episcopesc sêrbesc 
Firmilianos, carele pornise deja la Üsküb, 

a primit de Ia Portă porunca, ca mai înainte 
de ce şi-ar cuprinde postul, să aştepte în 
Salonichi, până când se vor da beratele pe 
sama episcopilor bulgari. Beratele în bise
rica „ortodoxă" din Turcia sînt documentele, 
prin cari Porta „preconiseză" pe episcopii cei 
noi. .0 scire telegrafică spune înse, că Fir
milianos n'a ascultat de porunca Porţii, ci 
s'a dus la Üekub. în urmare poporaţiunea 
bulgară din Üsküb după sosirea lui Firmi
lianos a demonstrat şi a închis bisericile şi 
şcolile. 

De altă parte „Pol. Corr." aduce din 
Salonichi, nu seim, a câtea oră, una din 
scirile optimiste, dar rëmase până acuma tot 
numai sciri gólé, referitóre la Românii din 
Macedonia. Éta o: 

„Patriarchul icumenic şi poporaţia gre-
cescă din Macedonia aű fost alarmaţi de 
concesiile importante făcute de Portă conform 
unei promisiuni a sultanului naţionalităţii 
române din acea provinţă. 

„în virtutea unui ordin formal al 
marelui vizir auctorităţile au făcut oficial 
cunoscut administratorilor şi preoţilor din 
tote comunele districtului Vlaho-Klisura, 
că guvernul nu se opune câtu-şi de puţin 
la celebrarea liturgiei numai în limba româ-
nescă. Se înţelege, că preoţii s'au grăbit, 
să părăsescă imediat liturgia grecescă, şi 
acum slujbele se fac numai în limba română, 
încercările timide ale episcopilor fanarioţi, 
ca să abată poporaţia română de la acésta 
„eresă", n'au avut absolut nici un résultat. 

„Grecii sînt de altmintrea cu desevârşire 
consternaţi de o concesie şi mai importantă 
făcută Cuţovlahilor de sultan. într'adevër, 
comuna Kruşova a fost autorisată, să con-
struescă o biserică, care din causa poporaţiei 
din localitate va fi cu desevârşire indepen
dentă de patriarchia icumenică. Prin faptu 

de la Orade (Vitéz) au lucrat serios pentru 
întorcerea iobagilor sei. 

Şi după ce missionarii respectivi s'au 
convins, că Românii numdî cu greu se pot 
întorce la unire, prin mijlocirea lui Capistran 
şi cu conlucrarea lui Hunyadi s'a făcut, ca 
preoţii schismatici, cari nu s'ar uni, să se 
scotă din dominiile lui Hunyadi, eră episcopul 
schismaticilor să se captiveze. *) 

l ) Matthaeus episcopus Transilvanensis catho-
lious valde persequebatur observantes. Hujus per-
secutionis meminit Fr. Ioaunes de Gezth Guardiauus 
•coenobii de Thuyis in litteris ad Capistranum scriptis, 
rogausutad Transilvaniae provinciám, schismaticorum 
multitudine infectam transire vellet, remedium adhi-
biturus gravi huic sui episcopi persecutioni, mul-
tamque ei praeparari messem in vicina Moldáviáé 
provincia, Petro Wayvoda, seu provinciáé praeside 
ad fidem converse Matthaeum hune episcopum co-
gűominari іпѵеиіо de Labischino in libris Consistorialibus 
et ad Episcopatum Transilvaniae 16 Kalend. Februarii 
anno 1445 fuisse promotum. Wadding Tom. 6. p. 182. 
— Ioannes Capistranus etsi seribendo militi et 
colligendis contra Turcara auxiliaribus copiis hoc 
anno (1456) totus intenderet, nihilominus a Dei verbo 
praedicaudo nullo loco, nullo tempore desistebat, sed 
ubicumque labefactari, aut sanain doctrinara corrumpi, 
aut ab heerodoxis insidias rei christianae parari, 
aut cathoheos ritus eliminări et bonos mores depra
vări conspiciebat, pro rerum indigeutia et temporis 
brevitate, ad modum fulguris corruscantis per urbes 
et oppida, per provincias et regna discurrebat. Praeter 
praeeipuas Hungáriáé partes, Valaehiam, Moldáviám, 
Transylvaniam et Russiam perlustravit, et ubi major 
urgebat nécessitas, dintius haerebat, vel socios dimit-
tebat, qui iuehoatum a se conversionis aut catechesis 
«pus juxta praescriptas leges prosequerentur. Petrus 
Wayvoda seu Praeses Moldáviáé, anno praecedenti 
conversus, hoc anno ex universa provincia valachos 
schismaticos ejecit et ubique voluit veram fidem et 
doctrinam christianam praedicari. Huic operi prae-
fecerat Capistranus Fratrem Ioannem de Gezth guar-
dianum Thuissinensem ; in Transilvania Fratrem 
Michaelem Siculum, qui impigre injunetum sibi a suo 
Magistro munus exereuit, obtinuitque, ut Transylvaniae 
«piscopus et Varadini Dominus serio agerent de 
suorum Jobagiorum (genus erat sylvestrium manci-

în legătură cu unirea din Transilvania 
la loc aflu de a aminti, că nu preste mult 
după mórtea lui I. Hunyadi fiul acestuia 
Ladislaü în urmarea rugării presentate prin 
iobagii români şi sêrbï din Hunedóra cu d. 
Temesvár 30 Novembre 1456 concede acelora, 
ca în locul de mal înainte, „loco pristino", 
să-şî potă edifica o capelă, ceea ce apoi o 
a întărit şi regele Matia cu d. 5 luliu 1458. 

Cuprinsul concesiunii date ne îndreptă-
ţesce a deduce, că capela din cestiune fostă 
mal înainte schismatică fu derîmată în 
urmarea mandatului de espulsare edat prin 
I. Hunyadi faţă de preoţii schismatici, şi 
avisaţî ca să cerceteze biserica unită a no
bililor, carea, cum se presupune, ar fi stat 
pe locul cemeteriului vechiü din Hunedóra. 

După mórtea lui 1. Hunyadi iobagii 
aceia români, cari póte vrênd nevrêud s'au 
întors la unire, au dorit, să aibă biserică 
proprie. Din acésta causa apoi vor fi cerut 

I concesiune de zidire de la Ladislaü Hunyadi, 
' care póte nu era aşa catolic zelant ca şi 
I tatăl seu, şi el a şi dat concesiunea. 

în mandatul de espulsiune citat este 
vorbă numai despre preoţii renitenţi, prin 
urmare nu s'ar puté afirma, că acel mandat 
să se fie aplicat ici colé şi faţă cu poporul 
adict bisericii schismatice. Aşa ceva mai 
că nici ' nu era de lipsă, pentru că dacă 

piornm, quorum ingens erat multitudo in Bosna et 
Croaţia et ad finitimas diffundebatur regiones) con-
versione. Valachi difficulter reduci poterant, dum 

Eseudopresbyteri perpetuos instillabant errores, atque 
i hauriebant a pessimo et subdolo viro Ioanne de 

Capha Wladica pseudo-episcopo summae authoritatis 
iu populo. Egit itaque Cipistranus cum Ioanne 
Hunyadi, ut esuis dominus pseudopresbyteros expelleret, 
et Wladicam tandem comprehenderet, quem ipse ad 
se sub custodia duetum, diligenter examinatum et in 
flde instruetum Romam misit absolvendum et honoribus 
restitueudum. 

forţa aceea zelantă justificată prin împrejurările 
timpului s'a aplicat faţă cu preoţii, poporul 
— alt cum supus nobililor—lipsit fiind de preoţii 
sei uşor s'a putut îndemna, ca să îmbrăţişeze 
unirea. 

Este înse din 1456 un document, care 
ar lăsa, să se conchidă, că dóra şi faţă cu 
popor s'ar fi aplicat ceva-şi forţă de espulsare, 
a nume: 

Regele Ladislaü cu d. Budae in festo 
ascensionis 1456 în urma cererii Archiepi-

I scopului din Strigon demanda castelanilor 
secueşcî, ca decimele solvite prin catolicii 

: aşedaţi în comunele Cernat (Szt. Mihály), 
: Satu lung (Nagyfalu,) Turcheş (Tnrchester) şi 

Bacsfalu, de unde Românii fură alungaţi, şi 
; vilele acelea ajunse în mani le creştinilor, *) 

să se dea bisericii din S. Mihaiu, eră nu 
i castrului din Bran. 

Pentru ce au fost alungat! Români! din 
1 numitele vile, nu se spune, nici nu vreu, să 

aserez apodictice, că nu vor fi fost şi alte 
cause, dară nu e eschisă posibilitatea, că 
causa religionară incă va fi putut servi de 
basa acelei alungări. 

Eră cum că numënd celor ce s'aă unit, 
n'a putut să fie mic, se vede de acolo, că: 

5) Despre episcopul loan de Capha se 
afirmă, cum că după ce din partea scaunului 
Romei fu întărit, şi i-s'a dat lurisdicţiune 
preste aï sèï, reîntorcêndu-se din Roma prin 
nisuinţele lui unirea s'a lăţit în Valachia, 
în cât dintre Români şi Slavi 10 mii s'au 
întors la unire şi credinţă cătră scaunul 
Romei, în cât cei ce mal înainte erau vrăşmaşi 
au devenit propagatori al credinţei creştine, 
cei ce combăteau dreptul pontificial, s'aü 
făcut aperători al acelui drept. 

') Aşa s'au numit numai catolicii. 



Nr. 44 U N I R E A Pag. 347 

acesta pare că s'a făcut implicit recunóscerea 
oficială a naţionalităţii române tu Turcia. 

„De aci Înainte naţionalitatea română 
va figura în tóte formele el alăturea de nuia s 
(naţionalităţile) grecă şi bulgară." 

Dragostea Papei „ortodox" din Rusia 
faţăou Românii din Basarabia. — „Alkotmány" 
reproduce în nrul seu din 20 a c. cuprinsul 
unei broşuri, care a apărut în România şi 
tracteză despre sortea Românilor din Basa
rabia. Adevărat că numele auctorulul, — 
Adrian Caşolţan, — nu recomandă chiar de 
tot bine broşura. Intenţiunea, cu care 
„Alkotmány" ÎI reproduce cuprinsul, încă nu 
e chiar nepecâtosă. „Alkotmány" va adecă 
să justifice tractarea maşteră a Românilor 
din regatul Ungariei cu tractarea Încă şi 
mal maşteră a Românilor din Basarabia. 
Dar din resumatul broşurii reprodus în 
„Alkotmány" pe noi ne intereseză partea 
următore : 

„Cea mal interesantă înse şi cea mal 
vrednică de atenţiune e partea aceea a cărţii, 
carea tracteză despre sortea Românilor din 
Basarabia, de când au ajuns sub stăpânirea 
rusescă. Auctorul spune aci, că de la 1812 
în cóce în Basarabia limba şi cultura Ro
mânilor nu a făcut nici un paş înainte, şi 
că e întru adevër minune, că poporaţiunea 
română cea aprópe de un milion şi jumătate 
încă nu şi-a perdut de tot caracterul naţional, 
căci guvernul rusesc a făcut totul spre a o 
rusifica. 

„Mai vîrtos în anii după 1840 pe 
timpul ţarului Nicolae începură a rusifica 
cu foc şi cu fer pe Românii din Basarabia. 

Tot acésta o dovedesce şi acea împre
jurare, că, 

6) Pe cum se vede din bulla pontificială 
edată în causa plânsorii episcopului Macariu, 
Românii uniţi eraù împrăştiaţi pe teritoriul 
forte estins al dieceselor latine ale Transil
vaniei, Orădit şi Agriel, adecă pe acele 
locuri, unde până azi locuesc Români. 

A fară de acésta ca o dovadă sigură 
servesce aceea, că acei uniţi aveau episcopie 

•proprie, cu lurisdicţiune regulată preste bi
sericile unite, şi episcopul predica şi vestia 
credinţa bisericii după decretul conciliului 
Florentin şi-şî deprindea funcţiuni archierescî, 
fiind recunoscut de toţi ca episcop adevërat. 

Esistinţa episcopiei înse presupune numër 
Însemnat de credincioşi, că dóra pe teritoriul 
celor 3 diecese numite nu vor fi fost ici 
colé numai câţl-va fideli, ci au trebuit să fie 
parochil mai multe, cu poporenl în numër 
mai compact. 

7) Ba nu este eschisă nici posibilitatea, 
că după ce la an. 1442 Sept. 22 în urma 
mandatului regesc al lui Vladislau 1. în 
présenta omului regesc Alesandru Szarvaszai 
şi a delegatului capitular din Orade cu 
numele Andrem călugării mănăstirii S. Mihaiü 
din Peri (Kőrtvélyes) din Maramureş fuseră 
Introduşi în dominiile acelei mănăstiri, şi 
după ce episcopul loan de la Muncaciu 
afirmative a fost unit, priorul Hilariu (Gelasiü) 
al acelei mănăstiri la 1489 se indatoreză a 
fi'cu ascultare cătră acel episcop: mănăstirea 
aceea şi cei supuşi aceleia vor fi fost uniţi 
ţinetorl de îurisdicţiunea episcopului unit. 

La 11 August 1456 móré I. Hunyadi, 
şi cu 2 luni mal târziu şi amicul sëu loan 
Capistran, ambii adicţl scaunului apostolic 
şi zelahţl propagatori aï s. uniri. 

Cu el împreuna cu încetul se stinge 
spiritul, se micşoreză zelul, ba aşa zicênd 
încetă activitatea propagării s. uniri între 
Români şi alte poporë de rit oriental din 
Ungaria şi Transilvania. 

Au aşedat colonii mari rusescl între Români, 
au închis şcolile românesc! şi aü înfiinţat 
şcoli de limba rusescă, ér în acestea nu aü 
înveţat nimica a fară de cântările bisericesci 
cele rusescl. Limba românescă au scos-o 
din tóte bisericile, au mers aşa de departe, 
cât au oprit chiar şi a grăi românesce în 
public, şi dacă din întîmplare óre cine totuşi 
îndrăznia a grăi în limba acésta, pe acesta 
pe loc il disciplinau detectivii. 

„Mare grije a pus guvernul rusesc spre 
aceea, ca între Basarabia şi între România 
de astăzi să se rumpă ori ce legătură, şi fac 
tot posibilul, pentru ca pe Românii din imperiul 
rusesc s ă i înstrăineze de cătră conaţionalii 
lor de din colo de Prut. Spre acest scop au 
plătit pe preoţii români, şi prin aceştia 
vestesc poporului, că poporul din România 
a serăcit, că şi-a aşedat pe tron un rege 
păgân, carele nu scie alta a fară de a huli 
pe Dumnezeu. Şi preoţimea acésta a întrat 
acolo de tot în simbrie la guvernul rusesc, 
şi în vreme ce ea trăesce în belşug şi tignelă, 
şi în vreme ce a pus mâna pe partea cea 
mai mare a moşiilor din Basarabia aşa, că 
deja şi numai călugări! din Caprina aù moşie, 
carea le aduce 70,000 de ruble la an, pe 
atuncia poporul s'a cufundat în serăcia cea mai 
mare şi în ignoranţa cea mal întunecosă. Pre
oţii şi călugării greco-orientall sînt vrăşmaşii 
cel mal primejdios! ai Românilor din Basa
rabia, căci cu tóte că şi ei înşi-şî încă sînt 
în partea cea mai mare Români, ba forte 
mulţi din ei se trag din România, totuşi el 
sînt slugile cele mal credincióse ale guver
nului rusesc. Activitatea lor a fară de rusi-
ficare e forte primejdiosă şi din causa, că 
numërul lor trece preste 15,000, şi că massa 

împrejurările s'au schimbat, căuşele aű 
fost diferite. Sub domnirea regelui Matia şi 
a succesorilor lui politica Ungariei a luat o 
direcţiune nouă gravitantă spre apus, infestă
rile Turcilor în părţile orientale şi meridionale 
ale terii luaseră o faţă din ce în ce mal 
ameninţătore, ţerile Moldova şi Muntenia aù 
ajuns sub jugul turcesc, poporul român din 
ţară, de şi la 1437 prin uniunea celor 3 
naţiuni fu şi mal rëu necăjit, totuşi uşurat 
prin ordinaţiunile din 1447 şi 1458 şi-a 
câştigat ceva-şi libertate şi era mai neatîrnător 
de la domnii pămîntulul: unele ca acestea 
au putut să fie causa, că unirea a perdut 
rolul, ce-1 avea mal înainte în politica terii. 

Tot la acésta a contribuit şi aceea, că 
prin colonisările Şerbilor schismatici în 
Ungaria ierarchia gr. or. schismatică s'a în
tărit, prin ce apoi s'a îngreunat activitatea 
factorilor conducëtorï aï propagări! s. uniri. 

Nu este de a se lăsa neconsiderat nici 
aceea, că pe cum la 1476 Pontificele Sixt 
impută prelaţilor Ungariei, că creştinii „ritu 
graeco baptizati" în regiunile terii confiniare 
cu Serbia sînt dur tractaţi şi vexaţi de 
cătră r. catolici şi în predici publice timbraţi 
ca rëu botezaţi, şi-i provocă a dispune, ca 
aceia să fie tractaţi cu „harnunitate et 
mansuetudine",*) cam tot asemenea vexări vor 
fi fost şi acelea, de cari se căesce episcopul 
Macariu la 14^6_în_p|fcuLOreiL_sa- dată cătră 
scaunul apostolic. 

De şi episcop constituit după lege şi 
recunoscut de toţi, de şi după decretul si
nodului din Florenţa 2) predica şi guverna 
în diecesa sa, totuşi nu nu mai de cătră 
laici, ci chiar şi prin episcopul rom. cat. 
Nicolau al Transilvaniei şi prin clericii şi 
călugării aceleia-şi biserici fu împedecat şi 
conturbat în deprinderea Iurisdicţiunil sale, 

') De dto Komae guinto Cat. Febr. 1476. 
2 ) Cfr. epistola Pontif. Calixt de dto Romae 

tertio Nonas Sp. 1457. 

acesta e vrăşmaşa fanatică a ori cărui 
progres cultural." 

Va să zică, biserica „ortodoxă" singura 
mântuitore a naţiunii românesci şi în Basa
rabia ca şi pretutindenea. 

Revistă bisericescă. 
Din P a t r i e . 

Casa Magnaţilor în şedinţa din 2Ф 
a c. a suspendat dreptul de inmunitate 
al episcopului Majlăth din Alba lulia. 
Motivul suspendării este, că episcopul, 
până ce era administrator parochial în 
Komárom, a primit în sinul bisericii catolice 
pe o copilă calvină nesciind, că ea n ' a 
împlinit încă 18 ani. Din causa acésta 
a fost acusat. Conţii Esztherházy Móric şi 
Zichy Ferdinand aü aflat în totă proce
dura faţă cu episcopul o şicanare şi au 
cerut, să nu se suspindă inmunitatea 
înaltului dignitar bisericesc. La acésta 
a reflectat ministrul Wlassics, că episcopul 
a călcat legea din 1868, şi că faţă cu 
legile statului nu cunósce alte legi. 
Ajungând lucrul la vôt, maioritatea a 
votat pe placul guvernului. 

R o m a . 

Regele Siamulul şî-a esprimat do
rinţa de a posede un portret al Papei. 
Papa I-a împlinit dorinţa trimiţendu-î 
prin nunţiatura din Paris un portret al 
sëu provëdut cu subscrierea sa. 

Papa a primit în sëptëmâna t recută 
în audienţă privată pe episcopul de 

fu despoiat de venitele ţinetore de beneficiul 
sëu episcopesc. 

între ast fel de împrejurări, când nici 
episcopul constituit după lege şi pus sub 
ocrotirea scaunului apostolic nu-şî putea de
prinde în deplină libertate diregëtoria sa, ci 
chiar de cătră fraţii de aceea-şi credinţă 
eşte vexat, cu adevërat nu mult progres 
s'a putut aştepta întru lăţirea uniri!. 

Alt cum cum că unirea a sustat până 
cătră finea véculuï al 15-lea, dovadă este 
bulla pontificială din 1466, şi scrisorea Voi
vodului Pongraţ din 1469, în cari este 
vorbă despre episcopul unit. 

A fară de acésta voivodul transilvan 
Nicolau TJjlaky la 1476 se laudă, că pe 
schismatici i-a întors la unire. J) 

Eră pontificele Sixt la an. 1474 publică 
indulgenţe celor ce vor da milă pentru biserica 
S. Fecióre din Braşov situat „in confinibus 
christianitatis et in metis infidelium terrae 
Valachiae" şi locuit de mulţimea Românilor, 
Armenilor, Bulgarilor şi Grecilor, dintre cari 
unii inspiraţi de graţia divină s'au întors la 
darul botezului şi la credinţa catolică. 

Cum că înse s'au întîmplat defecţionarî 
de la unire, avem un document din finea 
véculuï al 15-lea. 

Regele Vladislau cu d. 10 Ian. 1500? 
dă un decret, prin care pe nobilii Michail 
şi Nicolau Kukavicza de Porecha din districtul: 
Mehadiel îi lipsesce de posesiunile lor nobi
litare şi acelea le doneză nobililor Ladislau 
şi Ludovic Fiath de Ermeneş. Pentru ce? 

Pentru că respectivii „contemptareligione 
fidei christianae damnabili sectae schismaticae 
Volachorum sive Bascianorum adhaesisse dicun-
tur", adecă au defecţionat de la unire. 

Este adecă de sciut, că deja regele 
Ludovic I a ezis principiul, că în districtul 
Sebeşului nime nu póté să fie nobil, nici cnez,. 

') Katona XIV. 419. Cfr. Eder. observ. ciit_ 
p. 133. 
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Munster, pe care 1-a chemat la Roma, 
ca să-i raporteze despre protestele lute
ranilor în contra enciclicei papale, ce 
s'a dat din incidentul centenariulul Iul 
Petru Canisiu, care a fost un mare 
luptător în contra doctrinelor lui Luther. 

Guvernul italian, care şî-a propus 
a suprima ori ce mişcare catolică, a 
oprit congresul convocat la Treviso pe 
sëptëmâna viitóre. Procedura acésta a 
amărît pe catolici. Cardinalul Sarto, 
patriarchul Veneţiei, şi mal mulţi episcop! 
sînt resolut! a se présenta la adunare şi 
numaî forţei brachiale î! vor ceda. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

Dieta eră a ţinut şedinţă Joï. S'a 
adus pe tapet provisoriul. Proiectul 
de lege 1-a referit Pulszky A. A zis, 
că proiectul menţine încă pe un an statul 
quo, şi ast fel schimbări nu se fac. A 
mal declarat referentul, că proiectul 
numai aşa se va ridica la valóre de 
lege, dacă şi în Austria se va primi pe 
cale parlamentară. Dintre partidele 
oposiţionale numai independentiştii au 
votat în contra provisoriulul. 

„Keleti Értesítő" aduce scirea, că 
banul Croaţiei Khuen-Héderváry se va 
retrage în curând. 

A u s t r i a . 
La scirile rëspândite despre retra

gerea ministrului Badeni foile oficióse 
nici nu reflecteză, eră cele semioflcióse 
negă, că Badeni s'ar retrage îu curênd. 
Alt cum nu e nici un motiv, ca să se 
retragă cabinetul. Maioritatea parla
mentară I-a promis spriginul. Dară chiar 
şi când nu i-1 ar fi promis, tot nu ar 

nici póté avé posesiune, de nu se ţine de 
credinţa Rome!. Eră regele Sigismund sub 
pedépsa perderi! „bonorum nóbilium et domi-
niorum" opresce tot în acel district deprinderea 
religiuni! gr. or. schismatice, ba chiar şi 
închiarea căsătoriei între catolici şi schismatici, 
declarând pe cei din urmă „tamquam non 
christiani et fidei cultores, sed mere haeretici". 

Considerând, că regii succesori nici când 
n'au retras dispuseţiunile regesc! de mai sus, 
din contră vedem, că regele Vladislau în 
puterea acelora lipsesce pe nobilii numiţi 
mai sus de posesiunile lor; 

Considerând, că regele Ladislau cu d. 
Viennae festo decoll. B. Ioannis Bapt 1457 
confirmă vechile privilegii ale nobililor, cne-
zilor şi altor Români din cele 8 districte 
românesc!, şi încă pe acel timp, când acti
vitatea pentru propagarea uniri! şi în nunptele 
districte încă era în deplină putere: 

Conclusiunea nostră este basată, când 
afirmăm, că maioritatea poporului român din 
numitele districte până cătră finea véculuï 
al XV-lea s'a ţinut de biserica unită. 

Obiectul şi scopul studiului nostru l-am 
«shauriat. Ne-ar fi restât încă, să facem 
câte-va notiţe faţă de religiunea multor nobili 
români din vécul al XV-lea, între cari locul 
prim îl ocupa I. Hunyadi. 

Lăsând acésta pentru altă ocasiune 
închiăm eu dorinţa, ca să succedă celor ce 
se întereséza de trecutul istoric al poporului 
românesc, de a afla şi scote la lumină acele 
documente, cari vor vërsà dacă nu deplină, 
«el puţin mai multă lumină preste biserica 
acelui popor din vécul aci pertractat. 

Ï. Boroş. 

urma retragerea lui, de óre ce monarchul 
în autograful din April a accentuat, că 
ministeriul actual nu are să atîrne de la 
combinaţiunile parlamentare momentane. 

Comisiunea cluburilor drepte! în o 
şedinţă, la care a participat şi contele 
Badeni, a promis votarea provisoriulul. 

Obstrucţioniştil nu lasă, să decurgă 
nici desbaterea referitóre la acusarea ca
binetului, ci prin dese votări nominale şi 
prin scandaluri fură timpul şi causeză 
poporului daună de 6 0 0 0 — 7 0 0 0 fl. la zi. 

Serbia. 
Exregele Milan a sosit în 19 a c. 

în Belgrad, şi tot îu aceea-şl zi cabinetul 
SimicI şi-a dat dimisiünea. Intre rege 
şi cabinet sînt diverginţe de păreri în 
cestiuul fiuanţiale, militare şi de natură 
politică. Cabinetul ar fi voit, să se 
ocupe de reforma constituţiei, pe când 
regele e de părerea, că actuala pace, ce 
domnesce în Europa , să o folosescă 
Serbia spre consolidarea sa economică şi 
finanţială stabilind budgetul pe basa 
cruţării. Regele a chemat la sine pe 
fruntaşi! partidelor spre a se consulta cu 
privire la resolvirea crise!. 

T u r c i a . 

încă nu e închiată definitiv pacea 
cu Grecia, şi eră sosesc vest! rele din 
Constantinopol. Comitetul revoluţionar 
armenesc a provëijut cu arme o mulţime 
de bărbaţi şi chiar şi femei în provinţele 
Gianic şi Sivas provocând turburărî şi 
causând mari daune prin bombe de 
dinamit. 

Corespondentul Constantiuopolitan al 
ziarului „Standard" are din isvor demn 
de credinţă informaţiunea, că Bulgaria a 
îmbiat pe Turcia cu o alianţă defensiva 
şi ofensivă, în urma căreia principele 
Ferdinand să fie guvernator ereditar al 
Rumeliel. Bulgaria recunósce deplina 
suzeranitate a sultanului, care are să-I 
garanteze întregitatea. In cas de răsboiu 
Turcia ar fi obligata a presta 200 ,000 , 
eră Bulgaria 100,000 de soldaţi. 

0 luptă pentru neatîrnarea bisericii. 
(Continuare.} 

Acuma luă din nou Papa cuvîntul în 
lupta, ce se pornise împotriva turmei sale 
din Germania. Piu IX scrise de-a dreptul 
împëratuluï următorea epistolă: 

„Maiestate! Tote disposiţiile, carî le 
face de o vreme încoce guvernul Maiestăţii 
Vóstre, se îndreptă din ce în ce tot mai mult 
spre nimicirea catolicismului. Dar dacă cerc 
întru mine căuşele, cari să fie putut da ansă 
la mësurile acelea severe, trebue să-mi 
mărturisesc, că nu găsesc nici una. De altă 
parte mi-se spune, că Maiestatea Vostră nu 
aprobaţi ţinuta guvernului Vostru şi nu aflaţi 
de bună severitatea mësurilor luate împotriva 
religiunil catolice. înse dacă e adevërat, 
că Maiestatea Vostră nu o aprobaţi acesta, 
şi epistolele, cari le-aţi scris în timpul trecut, 
ar puté să dovedescă de ajuns, că nu puteţî 
să aprobaţi tote, cele ce se întîmplă acuma; 
dacă, zic, Maiestatea Vostră nu aprobaţi, ca 
guvernul Maiestăţii Vóstre să mergă mai de 
parte pe calea, pe care a apucat, şi ca më

surile severe luate împotriva religiuni! lui 
Isus Christos să se înmulţeseă, cari înse vor 
fi ceste! din urmă forte păgubitore, atuncia 
Maiestatea Vostră puteţi şă fiţi încredinţaţi, 
că ele nu vor avé alt résultat, făra numai 
că vor subsăpa chiar tronul Maiestăţii Vóstre. 
Eu grăesc cu francheţă, căci devisa îmï este 
adevërul, şi grăesc, pentru ca să satisfac 
de totului tot uneia dintre datorinţele mele, 
carea îmi impune, să spun adevërul tuturora, 
chiar şi aceluia, carele nu e catolic; căci 
ori cine a primit botezul, e al Papei în óre 
care chip, spre a cărui espunere nu e acesta 
locul. Eü sînt convins, că Maiestatea Vostră 
veţi primi cu urbanitatea obicinuită cum-
pënirile mele şi veţi lua mësurile acelea, 
cari le pretinde caşul de faţă. într'aceea 
më rog lui Dumnezeu cu îmbelşugarea evlaviei 
şi supunerii, ca să Vë unescă cu mine cu 
legăturile aceleia-şi iubiri. 

„Din Vatican 7 August 1873. 
„Piu P. M." 

Respunsul împëratuluï a fost acesta: 
„Berlin în 3 Septembre 1873. 

„Sînt vesel, că Sfinţia Vostră Me ono
raţi ca în timpurile de mal de mult cu aceea, 
că îmi scrieţi; sînt vesel cu atât ma! vîrtos, 
că prin acesta Mi-se dă prilej spre a îndrepta 
rătăcirile acelea, car! judecându-se după 
cuprinsul scrisorii Sfinţiei Vóstre din 7 August 
trebue că s'au cuprins în informaţiunile acelea, 
car! le-aţi primit despre raporturile germane. 
Dacă raporturile acelea, cari se fac Sfinţiei 
Vóstre despre raporturile germane, ar îm
părtăşi numai adevërul, atuncia nu ar fi cu 
putinţă, ca Sfinţia Vostră să daţi loc presu
puneri!, că guvernul Meu ar apuca pe căi 
de acelea, cari eu nu le-aşi aproba. în sensul 
constituţiei statelor mele un cas ca acesta 
nu se póté da, de óre ce legile şi mësurile 
guvernului în Prusia aü lipsă de aprobarea 
Mea regescă. 

„Spre adânca Mea durere o parte din 
supuşii mei catolic! a organisât acum de do! 
ani un partid politic, carele cercă, să tur
bure prin intrig! contrare statului pacea aceea 
confesională, carea esistă de vécurl în Prusia. 
Durere, clerici catolici ma! înalţi nu numai 
aü aprobat mişcarea acésta, ci i-s'au alăturat 
până la resvrătirea făţişe în contra legilor 
esistente ale ţeriî. 

„Sfinţia Vostră veţi fi băgat de samă, 
că asemenea apariţii se repeţesc în timpul de 
faţă în statele cele mal multe din Europa şi 
în cele transatlantice. 

„Nu e lucrul meü, să esaminez căuşele, 
cari îndemnă pe preoţii şi credincioşii uneia 
din confesiunile creştine, ca să sară întru 
ajutoriu inimicilor a totă ordinea de stat 
întru combaterea ceste! din urmă; dar e 
lucrul Meu, ca în statele acelea, a căror 
guvernare Ml-a încredinţat-o Dumnezeu, să 
scutesc pacea internă şi să păzesc vada 
legilor. îmï s int consciu, că despre împlinirea 
acestei datorinţe regesc! a mele sînt dator, 
să dau samă lui Dumnezeu, şi Eü voiü 
susţine ordinea şi legea în statele Mele în 
contra ori cărui atac, până când Dumnezeu 
îmi dăruesce puterea spre acésta; Eü ca 
monarch creştin sînt dator, să o fac acesta 
chiar şi acolo, unde spre durerea Mea am 
să împlinesc chemarea acésta regescă 
împotriva miniştrilor unei biserici, despre 
care pesupun, că ea nu mai puţin de cât 
biserica evangelică recunósce preceptul 
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ascultării faţă cu superioritatea lumescă de 
un eflux al voinţei dumnezeesei, carea ni-s'a 
revelat. 

„Spre părerea Mea de rëu mulţi din 
clericii supuşi Sfinţiei Vóstre se lapedă în 
Prusia în direcţiunea acésta de învăţătura 
creştină şi impun guvernului Meu necesitatea, 
ca spriginindu-se pe marea maioritate a su
puşilor Mei credincioşi catolici şi evangelicl 
gă forţeze cu mijlóce lumesc! obsesvarea le
gilor terii. 

„Bucuros nutresc sperarea, că Sfinţia 
Vostră, după ce Vë veţi informa despre ade
vărata stare a lucrurilor, veţi aplica aucto-
ritatea Vostră spre a pune capët agitaţiunii 
nutrite pe lângă deformarea adevëruluï şi pe 
lângă abusul de vada preoţescă. Religiunea 
lui Isus Christos, pe cum mărturisesc Sfinţiei 
Vóstre înaintea luî Dumnezeu, n'are de loc 
de a face cu uneltirile acestea, pe cum nu 
0,re de a face nicî adevërul, la care Sfinţia 
Vostră Vë provocaţi ca la devisa, şi la care 
Më alătur şi Eu făr de nici o réserva. 

„Mal este în serisórea Sfinţiei Vóstre 
încă o espresiune, carea nu pot să o trec 
făr de a i-Më împotrivi, de şi ea nu se în-
temeieză pe raporturi greşite, ci pe credinţa 
Sfinţiei Vóstre, adecă espresiunea aceea, că 
tot, carele a primit botezul, ar fi al Papei. 
Credinţa evangelică, carea, după cum trebue 
gă Vë fie cunoscut Sfinţiei Vóstre, o mărtu
risesc ca şi înaintaşii Mei şi maioritatea su
puşilor Mei, nu ne permite, ca în raportul 
cu Dumnezeu să primim alt mijlocitorii! a 
fară de Domnul nostru Isus Christos. 

„Diferinţa de credinţă nu Më împedecă 
de la aceea, ca Eü cu aceia, cari nu sînt 
de o credinţă cu noi, să trăesc în pace şi să 
aduc Sfinţiei Vóstre espresiunea devotamentului 
şi respectului Meü personal. 

„Wilhelm." 
(Va urma.) 

Convocator. 
Reuniunea învăţătorescă gr. cat. „Ma

riana" îşi va ţine adunarea generală din 
anul curent la 31 Octomvre şi 1 Novembre 
st. n. a. c. în Năseud, la care se invită 
membru cu totă stima. 

Programa: 1. Membrii reuniunii la 8 
óre a. m. vor asista în corpore la serviţiul 
divin în biserica gr. cat. 2. La 9 óre 
deschiderea şedinţei In sala şcolii fund. elem. 
3. Esmiterea comisiunilor : a) pentru veri
ficarea protocolului, b) pentru criticarea 
prelegerilor practice, c) pentru inscrierea de 
membri noi. 4. Raportul anual despre ac
tivitatea reuniunii. 5. Raportul cassarului, 
a comisiuni! pentru censurarea raţiunilor 
anului 1897 şi pertractarea preliminarului de 
budget pro 1898. 6. Ţinerea alor dóue 
prelegeri practice de câte Va oră: a) din 
înveţămîntul intuitiv cu clasa I.: „Cartea" 
prin un înveţător din filiala Năsăudului ori 
Bistriţei, b) din comput cu şcolarii clasei a 
IV-a: „Prima lecţiune din frângerile decimale 
(noţiunea lor)", prin un înveţător din filiala 
Sângeorgiului ori Monorului, — cari se vor 
designa in decursul şedinţei, spre care scop 
fie care înveţător va avé a se pregăti la 
respectiva lecţiune. 7. Cetirea disertaţiunilor 
desemnate de adunarea gen. din an. trecut. 
8. Cetirea operatului de concurs „Monografia 
şcolii" priu unul dintre înveţătorii concurenţi 
la premiul escris. 9. Raportul comitetului 
referitor la censurarea operatului de conc. 
sub. p. 8; 10. Raportul comisiunilor de sub 
pct. 3 lit. b. c. 11. Pertractarea propu
nerilor insinuate la preşedinte cel puţin cu 
24 óre înainte de adunare. 12. Statorirea 
timpului şi locului pentru adunarea gen. 
viitóre. 13. Alegerea amploiaţilor reuniunii 

pe un nou period de 3 ani. 14. închiderea 
şedinţei. 
Presidiul reuniunii înv. gr. cat. „Mariana". 

Năseud la 14 Octomvre 1897. 
Preşedintele : Secretarul : 
Dr loan Pop Clement Grivase. 

vicar. 

Convocare. 
Adunarea despărţămîntulul filial al re

uniunii învăţătorilor români gr. cat. din di
strictul protopopesc al Almaşulul mare otărîtă 
a se ţine de o dată cu sinodul autumnal al 
Veneratului Cler din acest district, se con
vocă pe ziua de 8 Nov. a. c. st. n. în parochia 
Ţeud pe lângă următoriul 

Program: 1. Dimineţa la 7 óre in 
corpore asistare la s. liturgie. 2. La 11 
óre a. m., când va fi terminată conferinţa 
Ven. Cler, deschiderea şedinţei prin o vorbire 
presidială. 3. Alegerea comisiunilor: a) 
pentru inscrierea de membri şi culegerea de 
taxe, b) pentru diverse propuneri. 4. Per-
Iegerea raportului general despre activitatea 
reuniunii filiale a învăţătorilor români gr. 
cat. de pe periodul de timp din 1887—1897, 
pe cât timp aparţinea la reuniunea generală 
Sălăgiană, elaborat de cătră presidentele. 5. 
DisertaţiunI din sfera didactică. 6. Diverse 
propuneri. 7. Raportul comisiunilor esmise. 
8. Defigerea locului şi timpului adunării 
venitóre. 9. închiderea prin presidiu. 

La acesta adunare chemată fiind prin 
disertaţiuni şi discutarea căilor potrivite spre 
promovarea învăţâmîntului poporal în şcolile 
acestui despărţemînt, cn totă căldura invităm 
a participa nu numai pe toţi înveţătorii din 
tractul Almaşului, ci şi pe alţi spriginitori şi 
doritori de înflorirea progresului şcolar. 

Bogdana la 16 Oct. 1897. 
Qavrilă Labo Gregorin Dobocan 

preşedinte. actuar. 

Convocare. 
Despărţămîntul „Elisabetopolei" a re

uniunii învăţătorilor gr. cat. din Archidiecesa 
de Alba lulia şi Făgăraş conform §-lui 21 
din statute îşi va ţine adunarea de tomna 
la 30 Octobre st. n. a. c. 9 ore a. m. în 
şcola gr. cat. din Elisabetopole, la care sînt 
invitaţi toţi membrii, pe cum şi alţi bine
voitori şi spriginitori ai eausei scolastice, pe 
lângă următoriul 

Program : 1. Invocarea spiritului sfînt. 
2. Deschiderea adunării prin preşedinte. 3. 
Esmiterea unei comisiuni de 2 membri pentru 
constatarea membrilor ordinari, inscrierea de 
membri fundatori şi ajutători şi incassarea 
tacselor. 4. „Chemarea învăţătoriului a fară 
de şcolă" disertaţie ţinută de Gavr. Bozoşan 
înveţător în Biertan. 5. Raportul comisiunii 
esmise. 6. Defigerea locului şi timpului 
adunării de primăvară. 7. Designarea persóne! 
disertaute.în adunarea venitóre. 8. Eventuale 
propuneri. 9. închiderea adunării. 

Elisabetopole în 18 Octobre 1897. 
Gavrilă Bozoşan Zaharie Harhoiu 

preşedinte. notar ad hoc. 

Convocare. 
Despărţomîntul Turda al reuniunii în-

văţătorilor gr. cat. din Archidiecesa de Alba 
lulia şi Făgăraş conform §-lui 21 din statute 
îşi va ţine prima adunare de tomna la 4 No
vembre st. n. a. c. în şcola gr. cat. din 
Turda veche, la care adunare sînt invitaţi 
şi domnii preoţi ca directori scolastici, pe 
cum şi alţi binevoitori şi spriginitori ai pro
gresului învăţătoresc pe lângă următoriul 

Program: 1. Ascultarea serviţiulul divin 
la 8 óre a. m. 2. Deschiderea adunării prin 
preşedintele despart, la 9Vî óre. 3 . Con
statarea membrilor presenţi. 4. Raport despre 
adunarea generală constituantă ţinută în Blaş 
la 15 Iunie 1897. 5. Alegerea unei comi
siuni de 2 membri pentru inscrierea de 
membri ordinari şi ajutători. 6. Incassarea 
tacselor. 7. Statorirea unui program, după 
care să purcedă docenţii din despărţemînt 
cu privire la instrucţiune din obiectele de 

înveţămînt, pentru ca în acesta să fie uni
formitate. 8. Designarea unei persóne di-
sertante, pe cum şi a celei care să ţină pre
legere practică la venitórea adunare. 9. 
Raportul comisiunii de sub punct 5. 10. 
Defigerea locului şi timpului pentru adunarea 
venitóre. 11. Eventuale propuneri. 12. Ale
gerea unei comisiuni pentru verificarea pro
tocolului adunării. 13. Traducerea protoco
lului în limba statului şi înaintarea lui la 
inspect. scolastic reg. 14. închiderea adunării 
prin preşedinte. 

Turda la 19 Octobre st. n. 1897. 
Simion Poruţ George Tătar 

preşedinte. notar. 

Mulţumită. 
SubscrişiI în numele membrilor Societăţii 

de lectură „Inocenţiu M. Clain" din Blaş 
îndemnaţi de Iubirea şi viul interes manifestat 
faţă de Societatea nostră din partea Specta-
bilului Domn George Petrovicl căpitan In 
regim. 9 de artilerie în Craiova îi aducem 
şi pe acesta cale cele mai căldurose mulţă-
mite pentru frumósa donaţiune de cărţi 
valoróse, cu cari a onorat Societatea nostră. 

Pentru Societatea de lectură „Inocenţiu 
M. Clain." 

Blaş în 18 Octobre st. n. 1897. 
Victor Varga ïoan Oltean 

preşedintele societăţii. secretariul societăţii. 

N o u t ă ţ i . 
Binecuvîntare de şcolă. Ni-se scrie, că 

în 17 a c. s'a binecuvlntat nóua şcolă gr. cat, 
română din Leehinţa de Mureş. Actul bine-
cuvîntăril 1-a sevârşit P. O. Nie. Solomon 
protopopul Ludoşului. în o frumosă vorbire 
a espus momentositatea şcolii şi a înveţă-
mîntului poporal. Tot o dată a lăudat zelul 
desvoltat de preotul local loan Boer şi de 
popor pentru ridicarea frumosului edificiu 
de şcolă. 

Contra resoluţiunilor croate. Comercianţii 
din Budapesta s'au tânguit, că în procesele 
cu clienţii lor croaţi resoluţiunile li-se dau 
tot în limba croată. Ministrul de comerciu 
i-a încunoscinţat, că nu sînt datori a primi 
resoluţiunile în limba croată şi pot cere de 
la jude versiune autentică magiară. De ar 
fi aşa drept dl ministru, şi când e vorbă 
de nemagiari, şi noi l-am felicita. 

înveţător! socialişti. Boia modernă 
numită socialism a infectat şi pe un mare 
număr de învăţători. Ei aranjeză la crăciun 
un congres regnicolar. Comitetul aranjator 
a elaborat un memorand, a cărui cuprins 6 
următorul. învăţătorii socialişti pretind, ca 
instrucţia poporală să fie obligătore şi gra
tuită. Şcolarilor miseri să li-se procure pe 
spesele statului cărţi, vesminte şi mâncare. 
Cercetarea şcolii să fie obligătore până la 
14 ani, eră în locul şcolii de repetiţie să se 
propună în 3 ierni agronomia câte" 3 óre la 
săptămână. înveţămîntul religios să se sisteze 
în tote şcolile. Minimul salariului docental 
să fie de 600 fl. învăţătoriului să-i fie 
interzise ocupaţiunile secundare cu escepţiunea 
celor ce procură o distracţie plăcută şi folo-
sitóre, cum e grădinăritul, albinăritul etc. 

Supraerogaţiuni pentru gendarmi. Curtea 
de compturi a constatat, că statul a spesat 
pentru gendarmerie în 1896 cu 89.364 fl. 
mai mult, de cât era votat în budget. Mi
nistrul Perczel motiveză supraerogarea cu 
întreţinerea gendarmeriel pe timpul alegerilor 
şi al esposiţiei milenare. 

La ce dace luesul. Nu de mult nisce 
hoţi mascaţi au răpit hârtiile de valóre a 
unei bătrâne din Bruxela. Poliţiei i-a succes 
a pune mâna pe unul din ei. Acesta a 
recunoscut faptul şi a spus, că le-a vîndut 
sub preţ la soţia unui distins funcţionar. 
Cercetarea a dovedit, ca respectiva domnă, 
ce trecea de forte avută, e în legătură cu 
banda de tâlhari. în o sară, pe când aranjase 
petrecere cu dans în splendida sa vilă din 
apropiarea cetăţii, poliţia a deţinut-o, şi 
ea plângênd şi-a recunoscut crima. La 
cumpărarea hârtiilor cu preţ de nimica a 
împins-o pofta de a susţine strălucirea casei. 
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vi. 
Lupta în oontra iconoolaştilor. 

(Continuare.) 

Leo III nu-şi schimba hotărîrea. în rëspunsnl, care-1 trimise 
Papei, se provocă la aceea, că cele şese sinóde icumenice nu aü 
hotărît nimica despre icône, dară mal vîrtos la plenitudinea puterii 
sale împărătesei, şi enunţă pe faţă principiul cesaropapismului 
bizantin: „Eu sînt împërat şi episcop de o dată." l) împeratul 
puse ast fel însă-şl cestiunea de viaţă pe primul plan, şi Gregoriu 
nu întârzia a-i da rëspuns energic. 8) în Introducerea rëspunsuluï 
sëu îşi esprimă Papa părerea de rëù cea mai mare, că împeratul 
nu şi-a schimbat gândul şi nu va să asculte de înveţătura ss. 
Părinţi; îl îndrumă la învăţătorii bisericii orientale, la Gregoriu 
de Neocesarea, la Gregoriu de Nisa, la Gregoriu de Nazianz, la 
Vasiliu şi la ïoan Chrisostom. Argumentul împrumutat din tăcerea 
celor şese concilii îl respinge cu aceea, că acelea nici despre pâne 
şi vin nu au declarat, că óre să le mâncăm şi bem, de óre la 
modul folosirii lor nu încape nici o îndoelă, şi că conciliile nu 
grăeec despre tóte lucrurile, nu grăesc mai ales despre lucruri de 
acelea, carî praxa universală a bisericii le primise deja de mult. 
Dară mal mult grăesce Papa despre pretinsa putere bisericescă a 
împëratulul şi desvoltă deosebirea dintre puterea spirituală şi 
dintre cea lumescă. Gregoriu scia bine, că Papi de mal înainte 
daserà titulul de Imperatores et Sacerdotes unor împeraţi cu 
sentimente religiöse mai bune, dară el scia şi despre aceea, că 
acea titulatură se dase în tot de una numai întru lauda unor 
principi cu credinţă rîvnitore şi cu privire la activitatea, ce o 
desvoltaseră în folosul bisericii, eră nu spre a justifica ori spre a 
recunósce prin aceea despotismul statului în afaceri bisericesci. 8) 
„împăraţii de maî înainte de tine aü dovedit-o acésta cu cuvîntul 
şi cu fapta întemeiând biserici şi îngrijindu-se de ele, cercând 
plini de rlvnă şi de dor adevërul împreună cu păstorii supremi; 
aşa marele Constantin, Teodosiu cel Mare, marele Valentinian şi 
Constantin, tatăl lui lustinian II., carele a fost de faţă la couciliul 
al şeselea. Aceşti împeraţi au guvernat aşa, pe cum se cuvine 
înaintea lui Dumnezeu, el fiind de un sentiment şi de un gând cu 
episcopii au adunat sinóde, aü scrutat adevërul înveţăturil şi aşa 
au împodobit bisericile lui Dumnezeu. Aceştia sînt preoţi şi 
împeraţi, cari au şi dovedit-o prin faptă. Tu înse de la începutul 
domnirii tale nu ai observat în chip credincios şi statornic hotarele 
statorite de Părinţi şi hotărîrile, cu cari au hotărît înveţătura, ci 
bisericile, cari le-ai găsit îmbrăcate în podobă bogată şi felurită, 
le-ai despoiat de strălucirea lor şi le-ai pustiit. Ce sînt bisericile 
nóstre, dacă nu lucruri de mâni omenesci, petră, lemn, plevă, lut 
şi var? Dar ele au fost împodobite cu icónele şi representările 
minunilor sfinţilor, cu ale patimii Domnului, cu ale Maicii lui 
celei preaglorióse, pe cum şi cu ale sfinţilor lui Apostoli; spre 
picturile şi icónele acestea istorice folosesc mulţi averea sa, 
bărbaţi şi femei arată spre ele cu degetul pruncilor sei abia 
botezaţi, pe cari îi portă în braţe, pruncilor sei şi acelora, cari 
vin din popórele păgâne, îi edifică prin acesta şi le înalţă inima 
şi spiritul la Dumnezeu. Tu înse împedecî germanul popor de la 
ele şi-1 ocupi cu cuvîntări deşerte, cu représentât! musicale, 
cu jocuri lumesci şi cu secături deşerte. Lasă-te de acesta 
şi ascultă de biserică, pe cum al găsit lucrul acesta, şi pe 
cum ni-s'a străpus de la părinţi. Dogmele nu sînt lucrul 
împăraţilor, ci al episcopilor ; că noi sîntem aceia, „cari 
avem Spiritul lui Christos", înţelegerea lucrurilor bisericesc! e 
un lucru de tot deosebit de priceperea afacerilor lumescî. Mintea 
ta cea îndreptată spre afaceri de răsboiu, materială şi grosolană 
nu pote să se înalţe până la sfera cea spirituală a dogmelor. îţi 
espun deosebirea, ce esistă între palat şi între biserici, între 
împărat şi între episcopî; recunósce-o şi dobîndesce-ţî ast fel 
mântuirea, nu fii certăreţ. . . . Pe cum mai marele cel spiritual 
nu are facultatea de a se amesteca în afacerile palatului şi de a 
da oficii aulice, în tocmai aşa nu are nici împeratul dreptul de a 
se amesteca în terenul bisericesc, de a pune la cale alegeri în 

') Cuprinsul acestei epistole impëratercï perdute résulta limpede din 
respunsul Papel. 

s ) Ep.2.adLeon. »Accepimus« Baron. a. 726; Mansi XII. 975; Jaffé n. 1671. 
9 ) Aliat, de consens. I. 15, 2. p. 230. 

cler, de a consacra şi administra simbólele sfintelor taine, ba nici 
de a le primi făr de preot, ci din contră fiesce cine are să remână 
pe lângă chemarea, carea i-a dat-o Dumnezeu. Vedjí deci, împărate, 
deosebirea dintre episcopî şi dintre împăraţi? De cum va a 
pecătuit óre cine împotriva ta, tu confisci casa şi averea lui lăsându-I 
numai viaţa, şi mal pe urmă îi ieai şi viaţa ori îl esilezi de parte 
de la rudeniile şi prietinii lui. Nu aşa episcopii, ci dacă óre cine 
a pecătuit şi mărturisesce păcatul, în loc de funie şi sabia 
ghîdelui ÎI pun pe cefă evangelia şi crucea, îl închid în vistieriile, 
diaconiile şi catichumeniile bisericii, îl impun ajunărl, priveghiărt 
şi rugăciuni; şi după ce l-au făcut, să se pocăescă şi să se 
mortifice în de ajuns, îi dau sublimul trup al Domnului şi-1 adapă 
cu sfîntul lui sânge, îl fac un vas al alegerii şi curat de vină, şi 
ast fel curăţit şi nevinovat fiind îl lasă, să se înfăţişeze înaintea 
Domnului. Acei împeraţi, cari au trăit în evlavie şi întru Christos, 
nu au despreţuit glasul episcopilor, nici nu i-au neliniştit; tu, <r 
împërate, faci acestea amîndouë şi lucri împotriva cuvîntulu! tău-
propriü : Blăstămat să fie, cel ce delătura hotarele Părinţilor. Tu 
ne persécutez! şi ne chinuesc! cu tirania ta, cu armele tale 
materiale. No! sîntem făr de arme şi despoiaţi, no! nu avem óste 
pămîntescă; no! chemăm pe Domnul şi Beliducele cel mal înalt 
al tuturor zidirilor, pe Christos, cel ce împărăţesce în cer, ca el 
să-ţi trimită un diavol, care după cuvîntul Apostolului să te 
chinuescă pe tine cel vinovat spre perirea trupului, ca sufletul să 
se mântuescă." 

Acestea şi alte remonstrări tot aşa de france ale Papei, cari 
îl dobîndiră în analele Grecilor admirare şi reverinţă mare, *) 
avură asupra durului ostaş tot aşa de puţină influinţă ca şi 
nemulţămirea şi ferberea din popor. El potoli în 727—728 răscola 
Cicladelor aşa, că nimici flota răsculaţilor cu focul grecesc, eră pe 
cei ce se împotriviră în capitală, îi pedepsi în chipul cel maî 
aspru. 2) Năvala asupra icónelor se făcea chiar de aceea cu rîvnă 
încă şi mal mare; ea în scurtă vreme începu a se îndrepta deja 
nu numai împotriva icónelor, ci şi în a moştelor; 8) unii din 
iconoclaşti începură a osîndi şi a combate chiar şi mijlocirea 
sfinţilor. 4) 

Una din jertfele cele mal de frunte ale persecnţiunil a fost 
patriarchul German, care devenise deja de mult neplăcut împăratului.6) 
Cest din urmă mai făcu încă o încercare zadarnică, pentru ca să 
dobîndéscà pe patriarchul pentru părerea sa. Se zice, că împeratul 
să se fie provocat la Zach. 13, 2. 6) Dară patriarchul i-se împotrivi 
şi aduse împëratulul a minte de promisiunea, ce o dase cu prilejui 
încoronării sale de a păzi credinţa Părinţilor. 7) Ast fel ajunse 
lucrul între el la vrăşmăşie făţişe. Unele mărturii spun, că împeratul 
1-a maltractat însu-şi în persona şi apoi 1-a esilat cu ocară. 8 ) 
Teofane spune, că împeratul 1-a învinuit de rescolă şi 1-a silit, să 
renunţe la oficiu; patriarchul să fie depus însu-şi omoforul şi să 
fie zis: „Dacă sînt un ïona, aruncaţi-mă în mare; căci fără de 
un sinod icumenic eu nu pot să hotăresc nimica în ale credinţei." 9 ) 
Ast fel perdu biserica Bizanţului în ïanuariù 730 pe unul dintre 
arehiereiî săi cel mai buni, carele o condusese cinci spre ze ce ani. 
German se întorse la casa sa părintescâ şi se luptă şi după aceea 
cu bărbăţie împotriva iconoclaştilor. El muri la adânci betrâneţe 
probabil în 12 Maiu 740. 1 0 ) 

Acuma înălţară în scaunul patriarchal pe preotul şi sincelul 
flexibil Anastasia, carele intrigase deja mai înainte împotriva luî 
German şi se înşirase între vîn4ëtorii lui. " ) Cu violenţă brutală 

') Theoph. p. 628. 629. Cf. Cedren. I. 799; Ephrem. v. 1777 ur. p. 45. 
2 ) Theoph. p. 623. 624; Cedren. I. 795. 796; Baron. a. 727. n. 1; 

Niceph. de rebus post Maurit. p. 64. 65. 
s ) German, de haer. et syn. c. 42. p. 62. 
*) Theoph. p. 625; Cedren. I. 797. Dara conciliul iconoclaştilor din 

754 luă în anathem. 9 şi 10 venerarea sfinţilor în apërare. Mansi XIII. 345. 348r 
5) Theoiih. p. 625. 626. 
6 ) Cedren. I. 797 ; Leo Gr. p. 176. 
') Theoph. 627; Cedren. I. 798. 
8 ) Joh. Damasc. Or. II. de imag. c. 12. p. 336 ed. Le Quien; Vita s. 

Stephani iun. 1. c. p. 795. 796; Cedren. 1. c. Cf. Const. Man. p. 181. 182; 
Ephrem. p. 234; Baron. a. 730. n. 2. 

») Theoph. p. 627. 629. 630. Cf. Cedren. I. 799. 800; Léo Gr. p. 177; 
Georg. Ham. p. 635. n. 15; Niceph. 1. c. 

'») Niceph. 1. c ; Theoph. p. 629 ur., 554. 555. 630; Cuper n. 527—531. 
p. 92 93; Henschen ad d. 12 Maii. 

") Theoph. p. 627. 628; Cedren. I. 798. 799; Ephrem p. 234; Method, 
de schism. c. 9. p. 254; Baron. a. 728. n. 2. 
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«e începu acuma pretutindenea pustiirea icónelor; omenii nu eraü 
îndestuliţi cu aceea, că delăturau icónele urgisite, ci ardeau şi 
nimiciau operele cele mal admirabile ale arţil. Sub scutul împeratuluî 
şi al patriarchilor luî vrăşmaşii icónelor persecutau pe Iubitorii lor 
ca pe nisce idololatri. Persecuţiunea acesta se îndreptă mal vîrtos 
împotriva episcopilor, din cari mulţi aü fost alungaţi în exil,*) şi 
împotriva călugărilor, cari se cuprindeau mult cu pictura. 2) în 
urma acestora se descompuseră aprópe cu desevârşire şcolile de 
erudiţiune, cari le conduseseră călugării. 3) Ba se spune chiar şi 
aceea, că Leo între altele ar fi dispus, să se ardă şi o bibliotecă 
vestita din Constantinopol dimpreună cu doi spre zece călugări, 
cari eraü înveţătorl acolo, şi dimpreună cu superiorul lor. 4) Numai 
în Orientul supus stăpâniel saracene, unde combătea cu energie 
pe iconoclaşti celebrul teolog toan din Damasc, 6) nu află primire 
porunca împeratuluî. în tocmai ca şi scaunul Roman se declară 
şi ïoan în contra despotismului religios al împeratuluî. „împeraţi!," 
яісе el , 6 ) „nu au să dea bisericii legi. Apostolul zice, că Dumnezeu 
a pus pe sama bisericii Apostoli, profeţi, păstori şi înveţătorl, înse 
pe împeraţi nu-I amintesce." După ce se provocă la Evr. 13, 7. 
17, la Rom. 13, 7 şi la I Parai. 28, 3, zice mal de parte: „Tréba 
împeraţilor e buna purtare politică, rîndul lucrurilor bisericesc! e 
tréba păstorilor şi înveţătorilor. Amestecul în acestea e o hoţie. 
Ascultăm de tine, împërate, în afacerile vieţi! civile, cu privire la 
dări, tribut şi contribuţii, cu privire la acelea, în cari administrarea 
afacerilor nóstre ţi-s'a încredinţat ţie ; dar în dispunerea lucrurilor 
bisericescl avem pe păstorii, ce! ce ne vestesc cuvîntul şi statoresc 
legislaţiunea bisericescă. No! nu mutăm din loc marginile cele 
vechi, car! le-au statorit părinţii noştri, ci ne ţinem cu tărie de 
tradiţiunl aşa, pe cum le-am primit. OăcI dacă am începe a 

<) Damasc. Or. II. c. 12. p. 336; Niceph. 1. c. p. 68. 
2 ) Theoph. p. 623 ; Cedren. I. 795 ; German, de syn. et haer. c. 42. 

p. 61. 62. ed. Mai. 
8 ) Theoph. 1. c. 
*) Georg. Ham. p. 634. n. 13; Cedren. I. 795. 796; Zon. XV. 3 ; Manass. 

p, 182. 184. ed. Bonn.; Leo Gr. p. 177; Ephrem. v. 1711 ur. p. 44; Baron. a. 
726. n. 10 ur. 

5) Joh. Damasc. Le Quien Opp. I. 305 ur. ; Theoph. p. 629 ; Cedren. 1.799-
") Orat. II. de imag. c. 12. p. 336. 

dărlma clădirea bisericii chiar şi numai în lucrul cel mal mërunt, 
în curênd s'ar ruina clădirea întregă." 

în Italia, unde Bizantinii şi aşa nu aveau multă influinţă, şi 
unde omenii începură deja a denega tributul, disposiţiile lui Leo 
III nu se esecutară. Atentatele ducelui Vasiliu, ale exarchuluî 
Paul, ale ducilor Exhilarat şi Petru şi ale noului exarch Eutiehiă 
asupra siguranţei şi vieţii Papei se zădărniciră tote, şi Gregoriu 
II îşi păzi vada deplină, Iubit şi venerat de popor, temut şi 
respectat de inimicii sei, pe car! a dese or! î! scutia în chip 
mărinimos. J) El rëmase în totă privinţa credincios principiilor 
sale. Când ereticul patriarch Anastasia îl trimise sinodica sa, 
Gregoriu nu-1 recunoscu, ci-1 ameninţă cu depunere şi anatemă, 
dacă va rëmâné pe lângă părerea sa. 2) Următoriul Papei, 
Gregoriu III, un Sirian de origine (din Martie 731), nutria de 
totului tot acele-şî convicţiî ; el prin apoerisiarul sëu preotul 
Georgia provocă pe împëratul de repeţite ori, să se întorcă; 
într'un sinod (Nov. 731) osîndi pe iconoclast! şi în 732 şi 733 
scrise de repeţite ori împeratuluî şi patriarchulnî Anastasia în 
afacerea acesta. 3) Tote fură zadarnice; Orientalii păreau a fi 
mal separat! de cât or! când. în vreme ce Saracenii pustiaü 
imperiul roman resăritean cel bântuit şi de ciumă, 4) cutremur, *) 
fómete şi alte nenorociri şi duceau cu sine multe averi şi mulţi 
prins! din provinţele lăsate lor de pradă, 6 ) Carol Martell ÎI învinse 
şi-I respinse în 732 şi puse stavilă progresării lor în Europa 
apusană. 

(Va urma.) 

•) Vita Greg. II. 1. c. et p. 36; Baron, a. 727; Natal. Alex. Saec. ѴШ, 
c. 1. art. 3; Papencordt Gesch. der Stadt Kom im Mittelalter S. 77—79. 

2 ) Vita Greg. p. 38 : qui (Anastasius) missa Romam synodica, cum tali 
haeresi eum consentientem reperiret vir sanctus, non censuit eum fratrem aut 
consacerdotem solito vocari, sed rescriptis commonitoriis, nisi ad cath. rever-
teretur fidem, etiam extorrem a sacerdotali officio esse mandavit. Cf. Baron, 
a. 730. n. 4 ; Theoph. p. 630 ; Cedren. I. 799 ; Georg. Ham. p. 636. n. 18. 

3 ) Vita Greg. III. in Lib. pontif. Vignol. II. p. 41—45; Baron, a. 731. 
n. 1 ur.;; Jaffa Reg. n. 1726. 1727. p. 182. 

*) Theoph. p. 632. 636. 
ä ) Niceph. 1. c. p. 68; Hammer Cpl. I. S. 37. 38; Georg. Harn. p. 636. n. 19. 
«) Theoph. p. 624 ur., 630- 634; Georg. Harn. p. 640. n. 11 ; Cedren, 

I. 8 0 0 - 8 0 2 ; Ephrem v. 1724 ur. p. 45. 

Ben Hur 
saü 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

Şi Malluch îşi luă rëmas bun plin de 
entusiasm şi voia să se ducă, dară numai 
de cât se întorse. 

„Scusă-me," zise cătră Ben Hur. „Mal 
aveam să-ţi spun încă óre ce. N'am putut, 
să më apropiu însu-m! de căruţa lui Messala, 
dar am purtat grije, ca altul să ï-o mesure; 
după cum îmi spuse, acolo butucul roţii e 
cu o palmă întregă mal înalt de la pămînt 
ca la a ta." 

„Cu o palmă întregă? Cu atâta?" 
esclamă Ben Hur plin de bucurie. 

Apoi se plecă cătră Malluch şi zise : 
„Fiind că eşti un fiu al lui Iuda, 

Malluch, şi fiind că eşti credincios celor din 
viţa ta, câştigă-ţl un loc pe galeria cea 
de-asupra porţii de triumf, la capëtul de din 
jos în apropiarea risalituluî în faţa columnelor, 
şi bagă bine de samă, când întorcem; bagă 
bine de samă, că dacă-mî vor succede tote 
bine, atuncia voiu, — înse Malluch, ca şi 
cum nu ţl-aşî fi spus nimica! Cercă numai 
a ajunge acolo şi bagă bine de samă." 

în clipa acesta se audj strigarea lui 
Ilderim. 

„Ha! Pe gloria lui Dumnezeu! Ce 
e asta?" 

El se apropia de Ben Hur şi aretă cu 
degetul la anunţ. 

„Cetesce," zise Ben Hur. 
„Ba mal bine cetesce tu însu-ţî." 
Ben Hur luă şedula, care era subscrisă 

de prefectul provinţel ca aranjator şi înlocuia 
programele nóstre moderne, întru cât cu
prindea cu de-amënuntul diferitele petreceri, 
cari se puneau în prospect cu prilejul acesta. 
Ea împărtăşia publicului, că mal întâiu se 
va face o procesiune estraordinar de splen
didă, că apoi vor urma onorările obicinuite 
ale lui Consus, ale zeului italic vechiu al 
pămîntuluî şi al binecuvântării luî, şi că apoi 
vor urma jocurile: alergările de întrecere, 
săriturile de întrecere, luptele trântitorilor şi 
buşitorilor, tote în şirul statorit. Numele 
concurenţilor se spuneau dimpreună cu na
ţionalitatea lor, cu şcolile din cari aü Ieşit, 
cu întrecerile, la cari aü mal luat parte, cu 
premiile, cari le-au dobîndit, şi cu premiile, 
cari erau puse de astă dată; în unul di» 
rîndurile cele mal de pe urmă eraü sumele 
scrise cu numeri pestriţi, — semn că tre
cuseră timpurile, în cari învingëtoriul se în-
destulia pe deplin cu cununa de pin ori de 
dafin şi însetoşa de glorie ca de un lucru, 
care în ochii luî întrecea cu preţul bogăţia. 

Preste partea acesta a programului 
Ben Hur numai îşi alergă privirea. în 
sfârşit ajunse la anunţarea alergărilor. El 
o cetia mereu. Iubitorii rîvnitorl al nobilelor 
lupte de întrecere se asigurau aci, că eî a 
bună samă vor fi satisfăcut! prin o luptă 
Oresteică, ca şi care n'a ma! fost în Antiochia. 
Că cetatea aranjeză spectacolul întru onórea 
consulului. Că o sută de mii de sesterţi! şi 
o cunună de dafin vor fi câştigurile. Apoi 

urmau amënuntele. Preste tot eraü şese 
rivali cu căruţe câte cu patru ca!, — numai 
de acestea se admiteau; şi pentru ca inte-
resarea faţă cu prestaţiunile lor să se po
tenţeze, rivali! vor face alergarea dé între
cere toţi de o dată. Apoi se descria pe rînd 
fiesce care căruţă: 

1. Căruţa Corinténuluï Lisip, — doi 
cal suri, unul murg şi unul negru; eî aü 
alergat în anul trecut în Alexandria şi în 
Corint şi au învins. Cârmuitoriul : Lisip. 
Colórea: galbenă. 

2. Căruţa luî Messala din Roma, — 
doi cai albi, doi negri, învingëtoriul cailor 
circului la spectacolul din anul trecut din 
circus maximus. Conducëtoriul Messala. 
Colórea: mohorîtă cu aur. 

3. Căruţa Atenénuluï Cleant, — trei 
cal suri, unul murg; au învins în anul trecut 
la jocurile de pe Istm. Conducëtoriul: Cleant. 
Colórea: verde. 

4. Căruţa Bizantinului Diceu, — doi 
ca! negri, unul sur, unul murg; au învins 
în anul acesta în Bizanţ. Conducëtoriul: 
Diceu. Colórea: negră. 

5. Căruţa Sidonénuluï Admet, — toţi 
patru suri. EI au alergat în trei rîndurî în 
Cesarea şi au învins. Conducëtoriul: Admet. 
Colórea: vinetă. 

6. Căruţa lu! Ilderim, a unul şeîc din 
pustie, — toţi patru murgi, alergă acum 
întâia oră. Conducëtoriul : Ben Hur, un Iudeu, 
Colórea: albă. 

Conducëtoriul: Ben Hur, un Iudeu! 
De ce acest nume în locul numelui 

Arriu? 
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Ben Hur îşi înălţă privirea la Ilderim. 
Acuma scia, de ce strigase Arabul adineaori : 
amîndol ajunseră pe loe la aceea-şl conclusie. 

Asta a fost mâna lui Messala! 

XI. 

Këmasurlle. 
Abia se pogorîse sara preste Antiochia, 

şi Omfalul, care era aprópe în centrul ce
tăţii, se şi asemêna deja unui isvor neli
niştit, din care curgeau rîuri de popor în 
tote direcţiile, dară mal ales la vale cătră 
Nimfeu şi spre răsărit şi spre apus prin co
lonadele Iul Irod. Omenii voiau să servescă 
lui Bac şi lui Apollo. 

Spre acest scop nn se póté închipui 
lucru mai potrivit de cât stradele cele largi 
şi coperite, cari în înţelesul cel mal strîns 
al cuvîntulul erau nisce colonade de marmoră, 
lungi de miluri, cari tote eraü poleite în 
chipul cel mai desevârşit şi tote eraü daruri 
făcute cetăţii celei desfrînate de principi, 
cari nu se înspăimîntau de spese, când ei 
ca în caşul de faţă credeau a-şi dobîndi ne
murire. Pe nicăirea nu era întunerec, şi 
cântarea, risul, strigarea nu se mai sfârşiau, 
ci se mestecau la olaltă cu vâjeitul de ape, 
cari alerga în sărituri prin peşteri găunose, 
în vreme ce se mestecă cu el un ecou înmulţit. 

Multele naţionalităţi, cari eraü repre-
sentate aci, puteau să provóce uimirea stră
inului, dar ele nu erau proprietatea specială 
a Antiochiei. între diferitele probleme ale 
împerăţiei celei mari una părea a consta în 
aceea, ca să mestece omenii şi să apropie pe 
străini de olaltă; de aceea porniaü popóre 
întregi şi migrau după plac în tote părţile 
ducênd cu sine porturile, obiceiurile, limbile 
şi zeităţile sale; şi unde le convenia, acolo 
se opriau, se neguţătoriau, zidiaü căsi, ridicau 
altare şi erau, ceea ce aü fost a casă. 

O proprietate deosebită nu putea să nu 
bage de samă ochiul privitoriului atent în 
nóptea acésta în Antiochia. Aprópe fiesce 
care om purta colorile unuia ori altuia din 
cârmuitoril, cari se anunţaseră pentru alergările 
de mâne. La unii colórea se vëdia în o 
eşarpă, la alţii în o decoraţie de pe pept, 
la mulţi în o petea ori în o penă. Dar ori 
ce formă aveau semnele acestea, ele tot de 
una spuneau numai, că purtătoriul semnului 
de a cui partidă se ţine. Aşa se scia, că 
verdele însamnă pe prietinii Atenénulul Cleant, 
negrul pe ai Bizantinului. Asta corespundea 
nnui obiceiü, care probabil că era în tocmai 
aşa de vechiu ca şi lnse-şl alergările lui 
Oreste, unui obiceiü, care e vrednic, să cauţi 
la el cam ca la o minune istorică, care 
spune, până la ce greţoşii gróznice îi duce 
pe ómeni a dese ori nebunia lor. 

Privitoriul, după ce va fi băgat de samă 
purtarea colorilor, va mai fi găsit apoi pe 
strade şi aceea destul de curênd, că pre-
domniau mai vîrtos trei colori, — verdele, 
albul şi mohorîtul cu aur. 

Dar să părăsim strada şi să Intrăm în 
palatul de pe insulă. 

Cele cinci sfeşnice cu braţe din sală 
chiar adineaori le-au provedut cu lumini. 
Adunarea în esenţă era aceea-şi, carea o 
amintisem deja o dată în legătură cu de
scrierea salel. Pe perini zac şi acuma dor
mitori şi vesminte, şi de la mese ne întîmpină 
şi acuma zuruitul cubilor. Dară cea mai 
mare parte a societăţii nu se cuprinde cu 

nimica. Ei se preumblă prin sală ori cască 
grozav ori îşi opresc căscatul, când se în-
tîlnesc unii cu alţii, pentru ca să schimbe 
frase gole şi banale. Fi-va óre mâne vreme 
bună? Terminate sînt óre pregătirile pe 
sama jocurilor? Dacă regulele circului din 
Antiochia se deosebesc de cele din Roma? 
Ca să spunem adevërul, omenii aceştia tineri 
bolesc de boia urîtului. Lucrul sëu cel greu 
l-au isprăvit, va să zică, dacă am pnté să 
privim tăbliţele lor, le-am vedé pline de 
adnotări de ale rëmasurilor, — rëmasuri pe 
tot felul de luptă, pe alergări de pedestri, 
pe luptele trântitorilor şi buşitorilor, pe tote, 
numai pe alergările cailor nu. 

Şi óre pentru ce nu? 
Să o spunem: pentru că ei nu găsesc 

pe nimeni, care să rischeze cu el măcar şi 
numai un denar în contra lui Messala. 

Dóra în sală se vede numai o singură 
colóre. 

Nimënuia nu-I vine în minte măcar 
în vis putinţa desastrulul lui. 

Cum, audi zicendu-ţi-se, dară nu a 
avut el parte de o şcolire desevârşită? Ore 
nu 1-a esaminat şi nu 1-a declarat de abil 
un măiestru împerătesc de scrimă? Ore nu 
au învins caii lui în circus maximus? Şi 
apoi da, — dóra el e Roman ! 

într'un unghiu, sedând pe un divan, 
vedem pe Messala însu-şi. în jur de el 
şed ori stau măgulitorii lui admiratori şi 
dau asupra lui năvală cu întrebări. Con-
versarea firesce că se învîrte în jurul unui 
singur obiect. 

Acuma întră Drus şi Ceciliü. 
„A!" esclamă tinërul prinţ şi se aruncă 

pe perina de la piciórele lui Messala. „A, 
pe Bac, eü sînt obosit!" 

„Unde «i fost?" întrebă Messala. 
„Pe stradă la deal până la Omfal şi 

mai de parte, — cine scie, până unde? 
Potop de omeni ; atâţia nu aü mal fost în 
cetate nici o dată. Se zice, că mâne totă 
lumea va fi In circ." 

Messala zîse cu dispreţ: 
„Nebunii ! Ei nici o dată nu au vëdjit 

representările din circ, cari le aranjéza îm
përatul. Dar Druse, ce ai aflat?" 

„Nimica." 
„O, tu! îţi uiţi," zise Ceciliü. 
„Ce?" întrebă Drus. j 
„Procesia albilor!" 
„Minunat!" esclamă Drus rîd^nd. „Ne-am 

întîlnit cu o cetă de albi. Ei purtau o fla
mură. Dar — ha, ha, ha, ha!" 

Se aruncă a lene pe spate. 
„Druse, eşti crudei, — nu spune ni

mica," zise Messala. 
. „Sgura pustiei era céta aceea, Messalo 
al meü, şi mâncători de maţe din templul 
lui lacob din Ierusalim. Ce să încep cu el ?" 

„Nu, ci Drus se teme, că-1 vor rîde," 
zise Ceciliü. „Dar eu nu më tem, Messalo." 

„Grăesce dar tu." 
„Aşa dar noi am oprit céta în loc şi —" 
„Şi i-am îmbiat cu renias," zise Drus 

cedând şi luând soţului sëu vorba. „Şi — 
ha, ha, ha? — un nemernic, care nu are 
destulă pele pe obraz pentru a face dintr'însa 
momelă pe sama unui crap, a păşit înainte, 
— ha, ha, ha ! — şi a zis, că da. Eu mi-am 
scos tăbliţa. „Care e numele omului ăstuia?" 
am întrebat. „Ben Hur, Iudeul," rëspunse 
el. Apoi eu: „Cât să fie?" El rëspunse: j 

„Un — un —" acusâ-më, Messalo. Pe tu* 
netul lui Joe, nu mal pot grăi de rîs. 
Ha, ha, ha!" 

Ascultătorii se plecară la el. 
Messala privi la Ceciliü. 
„Un şechel," zise acesta. 
„Un şechel! Un şechel!" 
O erupţie de rîs despreţuitor urmă re* 

peţirea acésta. 
„Şi ce a făcut Drus?" întrebă Messala. 
O esclamare din apropiarea uşii făcU 

în clipa acesta, ca omenii să alerge acolo. 
Fiind că larma să continuă şi crescu, se 
duse şi însu-şi Ceciliü acolo mai zicênd în 
grabă: „Nobilul Drus, Messalo al meu, îşi 
băgă tăbliţa în buzunar şi — lasă, să-I scape 
din mână şechelul." 

„Un alb! Un alb!" 
„Lăsaţi-l în lăuntru!" 
„Aici, aici!" 
Strigări de acestea şi asemenea lor 

umpleau sala şi făceau, să amuţescă ori ce 
altă conversaţie. Jucătorii de cubl se lăsară 
de joc; cel cedurmiaü, se treziră, îşi frecau 
ochii, îşi scoseră tăbliţele şi grăbiră la punctul 
comun de atracţie. 

„îţi ofer —" 
„Şi eu - « 
„Eu - " 
Cel primit cu atâta rîvnă era Iudeul 

acela fruntaş, soţul de călătorie al lui Bea 
Hur de pe insula Cipru. El întră serios, 
liniştit, cercetătoriu. îmbrăcămintea lui era 
albă ca néua, şi tot asemenea şi pânza 
turbanului lui. Plecându-se şi suridênd asupra 
primirii sale înainta încetinel cătră masa diu 
mijloc. Ajuns acolo, se înveli cu dignitate 
în haina sa, cuprinse loc şi făcu semn cu 
mâna. Clipirea petrii scumpe de pe degetul 
lui contribui mult la tăcerea, ce urmă. 

f . „Romanilor, prea nobili Romani," începu 
el," „ѵё salut!" 

„Linişte, pe Joe! Cine e acela?" în* 
trebă Drus. 

„Un câne de Iudeu, — Sanballat cu 
numele, — furnisor al oştii, locuesce în 
Roma; e nespus de bogat; s'a îmbogăţit din 
liferărî, cari nici când nu le-a împlinit. Ctf 
tote acestea ţese intrigi, cari sînt mai fine 
de cât tësëtura de paingin. Fie, — pe brîul 
Vinerii! vom să-1 prindem!" 

(Va urma.) 
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